
 PROGRAMINĖS ĮRANGOS LICENCIJŲ NUOMOS SUTARTIS NR.P22-13 

 

2022 m. balandžio 15 d. 

Vilnius 

UAB „Vilniaus planas“ (toliau – Nuomininkas), atstovaujama direktorės Rūtos Klevėnės, 

veikiančios pagal įmonės įstatus, ir UAB „Infoera“ (toliau – Nuomotojas), atstovaujama 

direktoriaus Edvino Grigaliūno, toliau kartu vadinami Šalimis, sudarė programinės įrangos 

licencijų nuomos viešojo pirkimo–pardavimo sutartį (toliau – Sutartis). 

 

I. SUTARTIES OBJEKTAS 

 

1.1. Nuomotojas įsipareigoja išnuomoti Nuomininkui naujausios versijos programinės 

įrangos pagal tiekėjo pateiktą pasiūlymą (sutarties priedas Nr.2) (toliau – Programinė įranga) 

licencijas (toliau – Programinės įrangos licencijos), o Nuomininkas įsipareigoja priimti 

Programinės įrangos licencijas ir sumokėti Nuomotojui šioje Sutartyje numatytomis sąlygomis ir 

terminais. 

1.2. Programinės įrangos licencijų nuomos specifikacija ir kiekiai nurodyti Sutarties 1 

priede. 

1.3. Programinės įrangos licencijų nuomos terminas: 12 mėn. 

1.4. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad: 

1.4.1. Šalis yra tinkamai įsteigta ir teisėtai veikia pagal Lietuvos Respublikos įstatymus; 

1.4.2. Šalis atliko visus teisinius veiksmus, būtinus, kad Sutartis būtų tinkamai sudaryta ir 

galiotų, bei turi visus teisės aktais numatytus leidimus, licencijas, darbuotojus, reikalingus prekei 

pateikti ir paslaugoms teikti; 

1.4.3. sudarydama Sutartį, Šalis neviršija savo kompetencijos ir nepažeidžia ją saistančių 

įstatymų, kitų privalomų teisės aktų, taisyklių, statutų, teismo sprendimų, įstatų, nuostatų, 

potvarkių, įsipareigojimų ir susitarimų; 

1.5. Nuomotojas užtikrina, kad: 

1.5.1. išnuomojamos Programinės įrangos licencijos yra tinkamos naudoti pagal paskirtį; 

1.5.2. į išnuomojamas Programinės įrangos licencijas tretieji asmenys neturi jokių teisių ar 

pretenzijų, Programinės įrangos licencijos neįkeistos, neareštuotos, nėra teisminio ginčo objektas, 

Nuomininko teisė disponuoti licencijomis neatimta ir neapribota; 

1.5.3. išnuomojamos programinės įrangos licencijų kokybė atitinka valstybinius ir 

gamintojo standartus bei technines sąlygas. Nuomotojas atsako už programinės įrangos licencijų 

trūkumus, jei neįrodo, kad trūkumai atsirado dėl to, kad Nuomininkas pažeidė nuomojamos 

Programinės įrangos licencijavimo taisykles arba dėl trečiųjų asmenų kaltės ar nenugalimos jėgos 

(force majeure) aplinkybių. 

1.6. Programinės įrangos licencijų perdavimas pagal šią Sutartį įforminamas Programinės 

įrangos licencijų perdavimo-priėmimo aktu, kurį pasirašo Nuomotojo ir Nuomininko įgalioti 

atstovai. Minėto akto pasirašymo data laikoma Programinės įrangos licencijų nuomos pradžios 

data. Programinės įrangos licencijų perdavimo-priėmimo akte turi būti nurodytos Programinės 

įrangos licencijų pavadinimai, jų kiekiai, dokumentai (jei jų bus) bei suteiktos paslaugos. 

1.7. Nuomininkas neįsipareigoja išpirkti viso programinės įrangos licencijų kiekio ir/arba 

sumokėti bendros sutarties kainos. 

 

II. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA 



 

2.1. Sutarties kaina yra 66 155,35 EUR (šešiasdešimt šeši tūkstančiai šimtas penkiasdešimt 

penki Eurai, 35 centai), įskaitant pridėtinės vertės mokestį (toliau – PVM) ir visas su Prekių 

teikimu susijusias išlaidas. Sutarties kaina be PVM 54 673,84 EUR (penkiasdešimt keturi 

tūkstančiai šeši šimtai septyniasdešimt trys Eurai, 84 centai), PVM sudaro 21 % – 11 481,51 EUR 

( vienuolika tūkstančių keturi šimtai aštuoniasdešimt vienas Euras, 51 centas). Sutartyje yra 

pasirinktas fiksuoto įkainio apskaičiavimo būdas. 

2.2. Už licencijų nuomą mokėtina suma apskaičiuojama pagal Sutarties 2 priede nurodytus 

fiksuotus Programinės įrangos licencijų nuomos įkainius ir Nuomininko užsakomų Programinės 

įrangos licencijų skaičių. 

2.3. Į bendrą Sutarties kainą įskaityta  Programinės įrangos licencijų kaina ir visi mokesčiai 

bei visos Nuomotojo išlaidos, įskaitant, bet neapsiribojant transporto, pakavimo, komplektavimo, 

pakrovimo, tranzito, iškrovimo, išpakavimo, tikrinimo, draudimo ir kitomis su licencijų teikimu 

susijusiomis išlaidomis bei visomis su dokumentų, kurių reikalauja Nuomininkas, rengimu ir 

pateikimu susijusiomis išlaidomis. 

2.4. Sutarties galiojimo metu iki licencijų nuomos terminų, nurodytų techninėje 

specifikacijoje, Sutarties bendra kaina ir 2 priede nurodyti fiksuoti įkainiai dėl kainų lygio 

pasikeitimo ir mokesčių pasikeitimo (išskyrus PVM) nebus perskaičiuojami. Sutarties bendra 

kaina ir 2 priede nurodyti fiksuoti įkainiai gali būti perskaičiuojami (didinant arba mažinant) tik 

dėl pasikeitusio PVM. Sutarties bendra kaina ir 2 priede nurodyti fiksuoti įkainiai gali būti pakeisti 

tik Sutarties Šalių rašytiniu susitarimu, pasirašytu Sutarties Šalių įgaliotų atstovų ir patvirtintų 

Sutarties Šalių antspaudais (jeigu turi). Perskaičiuoti fiksuoti įkainiai taikomi už Programinės 

įrangos licencijas, už kurias sąskaita faktūra išrašoma galiojant naujam mokesčiui. 

 2.5. Nuomotojas prisiima visą riziką dėl to, kad nuo Nuomotojo nepriklausančių aplinkybių 

gali padidėti su Sutartimi susijusios Nuomotojo išlaidos ir Nuomotojui Sutarties vykdymas gali 

tapti sudėtingesnis (Nuomotojui gali padidėti įsipareigojimų vykdymo kaina). Sutarties kaina 

jokiais atvejais nebus didinama. Nuomotojo įsipareigojimų vykdymo kainos padidėjimas 

nesuteikia Nuomotojui teisės sustabdyti Sutarties vykdymo ar atsisakyti Sutarties šiuo pagrindu. 

2.6. Nuomininkas Programinės įrangos licencijų nuomos mokestį sumoka per 30 

(trisdešimt) kalendorinių dienų nuo sąskaitos faktūros gavimo dienos. Sąskaitos faktūros teikiamos 

tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų 

faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo 

sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir 

sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 

L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos Nuomotojo 

pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios 

elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „E. 

sąskaita“ priemonėmis (žr. www.esaskaita.eu). Paslauga yra apmokama Lietuvos Respublikos 

finansų ministro nustatyta tvarka. Elektroninės sąskaitos faktūros priimamos ir apdorojamos 

naudodamasi informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. 

 

III. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI 

 

3.1. Nuomotojas įsipareigoja: 

3.1.1. per 3 (tris) darbo dienas nuo Nuomininko užsakymo gavimo dienos perduoti 

Nuomininkui ir aktyvuoti Programinės įrangos licencijas, nurodytas Sutarties 1 priede;  

http://www.esaskaita.eu/


 3.1.2. kartu su Programinės įrangos licencijomis pateikti Programinės įrangos perdavimo 

ir priėmimo aktą ir suteikti prieigą į programinės įrangos gamintojo puslapį; 

3.1.3. suteikti Programinei įrangai garantinio aptarnavimo ir techninio palaikymo 

paslaugas nuomos laikotarpiu; 

3.1.4. pateikti Nuomininkui Programinės įrangos licencijų perdavimo priėmimo aktą, 

nurodant jame konkretų licencijų kiekį, atitinkantį 3.1.2 punkte nurodytas sąlygas; 

3.1.5. vykdydamas sutartinius įsipareigojimus laikytis Nuomininko duomenų ir 

informacijos saugumo ir konfidencialumo reikalavimų; 

3.1.6. bendradarbiauti su Nuomininku vykdant Sutartį; 

3.1.7. per 2 (dvi) darbo dienas raštu informuoti Nuomininką apie savo teisinio statuso arba 

rekvizitų (adreso, įmonės kodo, PVM mokėtojo kodo, banko, atsiskaitomosios sąskaitos) 

pasikeitimą. Keičiantis Nuomotojo teisiniam statusui, pranešti Nuomininkui apie teisių ir pareigų 

perleidimą; 

3.1.8. Sutarties vykdymo laikotarpiu Nuomininkui teikti visą informaciją, reikalingą šioje 

Sutartyje numatytų įsipareigojimų vykdymui; 

3.1.9. nenaudoti Nuomininko ženklų ar pavadinimo jokioje reklamoje, leidiniuose ar kitur 

be išankstinio raštiško Nuomininko sutikimo; 

3.1.10. be raštiško išankstinio Nuomininko sutikimo neatskleisti jokiam kitam asmeniui 

(išskyrus teisės aktais ir Sutartyje nustatytais atvejais) iš Nuomininko vykdant Sutartį gautos 

informacijos, duomenų, gautų dokumentų turinio nepriklausomai nuo to, kokiu būdu ir forma 

(žodine, rašytine, elektronine, kita) tokia informacija, duomenys, dokumentai Nuomotojui buvo 

pateikti ar jis sužinojo vykdydamas Sutartį. Ši nuostata galioja net ir nutraukus Sutartį ar jai 

pasibaigus; 

3.1.11. be rašytinio išankstinio Nuomininko sutikimo nekeisti subteikėjų. Užtikrinti, kad 

naujas subteikėjas atitiktų tuos kvalifikacinius reikalavimus, kurie buvo nustatyti Konkurso 

sąlygose. Subteikėjo (-ų) keitimo tvarkos pažeidimas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu; 

3.1.12. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir Lietuvos 

Respublikos teisės aktuose. 

3.2. Nuomotojas turi teisę: 

3.2.1. minėti Sutarties vykdymo faktą ir Sutarties objektą savo kvalifikacijos pagrindimo 

tikslais dalyvaudamas viešuosiuose pirkimuose ir konkursuose; 

3.2.2. Sutarties ir jos priedų turinį atskleisti Nuomotojo bankams, draudimo bendrovėms, 

auditoriams, su kuriais Nuomotojas yra sudaręs konfidencialios informacijos apsaugos 

susitarimus. 

 3.3. Nuomininkas įsipareigoja: 

3.3.1. pateikti Programinės įrangos licencijų užsakymą; 

3.3.2. priimti Nuomotojo pristatytas Programinės įrangos licencijas; 

3.3.3. pasirašyti Programinės įrangos licencijų perdavimo-priėmimo aktą per 3 (tris) darbo 

dienas nuo šio akto gavimo dienos. Nuomininkas, nepasirašęs Programinės įrangos licencijų 

perdavimo-priėmimo akto, pateikia Nuomotojui motyvuotą aktą, kuriame išvardinami Nuomotojo 

padaryti trūkumai; 

3.3.4. Laikytis Programinės įrangos eksploatavimo taisyklių, su kuriomis Nuomininkas 

susipažįsta Programinės įrangos licencijų perdavimo metu; 

3.3.5. Sutarties II skyriuje numatyta tvarka sumokėti Nuomotojui už Programinės įrangos 

licencijų nuomą; 

3.3.6. bendradarbiauti su Nuomotoju vykdant Sutartį; 



3.3.7. per 2 (dvi) darbo dienas raštu informuoti Nuomotoją apie savo teisinio statuso arba 

rekvizitų (adreso, įmonės kodo, PVM mokėtojo kodo, banko, atsiskaitomosios sąskaitos) 

pasikeitimą.  

3.3.8. Sutarties vykdymo laikotarpiu teikti Nuomotojui visą informaciją, reikalingą šioje 

Sutartyje numatytų įsipareigojimų vykdymui. 

3.4. Nuomininkas turi teisę: 

3.4.1. gauti išsamią informaciją apie paslaugų suteikimą ir teikimo eigą; 

3.4.2. gauti informaciją apie Sutartį vykdančius Nuomotojo darbuotojus, jeigu tokios 

informacijos atskleidimas neprieštarauja asmens duomenų apsaugą reglamentuojantiems teisės 

aktams; 

3.4.3. teikti informaciją apie Sutarties turinį bei ją vykdančio Nuomotojo duomenis 

asmenims, kurie pagal teisės aktus turi teisę tokią informaciją gauti; 

3.4.4. tiesiogiai atsiskaityti su subteikėjais. Tokio atsiskaitymo tvarka nustatoma trišalėje 

sutartyje, kurią sudaro Nuomininkas, Nuomotojas ir jo subteikėjas (-ai). 

3.5. Nuomininko paskirti už Sutarties vykdymą atsakingi asmenys: Sigitas Lėveris, IT 

priežiūros specialistas. 

3.6. Nuomininko paskirti už Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą atsakingi asmenys: 

Živilė Gricytė-Rukuižienė, viešųjų pirkimų specialistė. 

3.7. Nuomotojo paskirti už Sutarties vykdymą atsakingi asmenys: Andrius Baranauskas, 

Infrastruktūros sprendimų specialistas. 

 

IV. KONFIDENCIALUMAS IR ASMENS DUOMENŲ APSAUGA 

4.1. Visa bet kokia forma ar būdu perduota informacija, net jei ji nėra pažymėta kaip 

konfidenciali, kurią atskleidžia viena šalis kitai šaliai, susijusi su šios Sutarties sudarymu, turiniu, 

vykdymu yra laikoma konfidencialia informacija, išskyrus informaciją, kuri privalo būti paskelbta 

Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka, taip pat informacija, kuri, vadovaujantis Europos 

Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktais, negali būti laikoma konfidencialia arba kurios 

teisės aktų nustatyta tvarka pareikalauja teisėsaugos, kontrolės (audito) ir valstybės ar savivaldybės 

institucijos. 

4.2. Kiekviena šalis įsipareigoja išsaugoti visą iš kitos šalies gautą konfidencialią 

informaciją, taip pat įsipareigoja nenaudoti tokios informacijos jokiais kitais tikslais, išskyrus 

Sutartyje nurodytus tikslus. Esant pagrįstoms priežastims, šalys turi teisę reikalauti, kad šalies 

personalas ar subtiekėjas (-ai), dalyvaujantis (-ys) Sutarties vykdyme, pasirašytų atskirą 

konfidencialumo pasižadėjimą. 

4.3. Nuomotojas įsipareigoja vykdant Sutartį gautus ir sužinotus asmens duomenis (toliau 

– asmens duomenys) tvarkyti laikantis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamento (ES) 2016/679 „Dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo 

tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų 

apsaugos reglamentas)“ ir kitų teisės aktų reikalavimų. 

4.4. Nuomotojas padeda Nuomininkui vykdyti įstatymines pareigas asmens duomenų 

apsaugos srityje, numatytas galiojančiuose teisės aktuose, įskaitant, bet neapsiribojant 

Nuomininko kaip duomenų valdytojo pareigą atsakyti į asmenų prašymus pasinaudoti teise 

susipažinti su apie juos turima informacija bei prašyti asmens duomenis ištaisyti, ištrinti ar apriboti 

jų tvarkymą. 

4.5. Nuomotojas įsipareigoja įgyvendinti tinkamas technines, organizacines ir teisines 

asmens 



duomenų apsaugos priemones (toliau – priemonės) ir užtikrinti asmens duomenų tinkamą 

tvarkymą ir saugumą. Priemonės turi būti tokios, kad būtų užtikrintas iškilusią riziką atitinkantis 

saugumo lygis. Nuomininkui paprašius, Nuomotojas turi pateikti šių priemonių aprašymus ir jų 

įgyvendinimą įrodančius dokumentus. 

4.6. Nuomotojas nedelsdamas informuoja Nuomininką, jei nėra nurodymų dėl asmens 

duomenų tvarkymo konkrečioje situacijoje, arba, jei nurodymai pažeidžia Sutartį ar taikomus 

duomenų apsaugos teisės aktus. 

4.7. Nuomotojas, sužinojęs apie bet kokią neleistiną prieigą prie asmens duomenų ar kitą 

saugumo incidentą (duomenų saugumo pažeidimą), turi imtis visų reikalingų veiksmų ir 

nepagrįstai nedelsdamas, tačiau ne vėliau kaip per 48 valandas nuo sužinojimo apie pažeidimą, 

pranešti apie tai Nuomininkui, pateikdamas visą su pažeidimu susijusią informaciją. 

4.8. Nuomotojas neturi teisės pasitelkti savo pareigų vykdymui kitų duomenų tvarkytojų, 

nebent dėl to yra gautas išankstinis rašytinis Nuomininko sutikimas. Nuomotojas išlieka visiškai 

atsakingas Nuomininkui, jeigu naujai pasitelktas duomenų tvarkytojas nevykdo ar netinkamai 

vykdo duomenų apsaugos prievoles. 

4.9. Iškilus poreikiui, siekdamas įsitikinti, ar tinkamai vykdomi asmens duomenų apsaugos 

reikalavimai, Nuomininkas turi teisę prašyti Nuomotojo pateikti išsamią ataskaitą apie atliktus 

veiksmus ar priemones, susijusias su asmens duomenų tvarkymu bei apsauga, informuoti 

kompetentingas institucijas apie esamą ir (arba) galimą asmens duomenų tvarkymo pažeidimą, 

arba savo sąskaita atlikti asmens duomenų tvarkymo auditą. 

4.10. Nuomotojas patvirtina, kad tvarkydamas asmens duomenis užtikrins jų 

konfidencialumą. Turėti prieigą prie asmens duomenų ir juos tvarkyti gali tik tie Nuomotojo 

darbuotojai, kuriems prieiga prie asmens duomenų yra būtina siekiant tinkamai vykdyti šią Sutartį 

bei, kurie yra įpareigoję laikytis konfidencialumo, ir tik tiek, kiek to reikia Nuomotojo 

įsipareigojimams pagal šią Sutartį, įskaitant jos priedus bei visus kitus ją detalizuojančius 

susitarimus, vykdymui. 

4.11. Jei asmenys, kompetentingos institucijos ar bet kokios kitos trečiosios šalys 

Nuomotojo prašo informacijos apie tvarkomus asmens duomenis, Nuomotojas nedelsdamas 

informuoja Nuomininką apie tokį prašymą ir laukia Nuomininko nurodymų dėl tolesnio tokių 

asmens duomenų tvarkymo. Nuomotojas negali perduoti ar bet kuriuo kitu būdu atskleisti asmens 

duomenų ar kitos informacijos, susijusios su asmens duomenų tvarkymu, trečiosioms šalims, be 

Nuomininko išankstinio sutikimo (leidimo). 

4.12. Nuomotojas įsipareigoja neatlikti jokių kitų veiksmų, kuriais galėtų būti 

pažeidžiamos šios Sutarties nuostatos ar kiti duomenų apsaugą reglamentuojantys teisės aktai. 

4.13. Be išankstinio raštiško Nuomininko sutikimo Nuomotojas neturi teisės panaudoti 

jokios Sutarties dalies ar Nuomininko pavadinimo rinkodaros tikslais. 

4.14. Šio Sutarties skyriaus nuostatos lieka galioti neterminuotai po šios Sutarties 

pasibaigimo ar nutraukimo. 

 

V. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

 

5.1. Nuomotojui nevykdant ar netinkamai vykdant prisiimtus įsipareigojimus Programinės 

įrangos licencijų nuomos metu ir/arba pateikiant Programinės įrangos licencijas, Nuomotojas 

moka Nuomininkui 0,02 (dviejų šimtųjų) procento dydžio delspinigius už kiekvieną pavėluotą 

dieną nuo laiku nepristatytų ir/ar neaktyvuotų Programinės įrangos licencijų kainos. 



5.2. Jeigu Nuomininkas Sutartyje nustatytais terminais ir tvarka neatsiskaito su Nuomotoju, 

Nuomotojas įgyja teisę reikalauti 0,02 (dviejų šimtųjų) procento dydžio delspinigių už kiekvieną 

pavėluotą dieną nuo laiku nesumokėtos sumos.  

5.3. Nuomininkas neatlygina Nuomotojui netiesioginių nuostolių (negautų pajamų).  

5.4. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pagal šią Sutartį prisiimtų 

įsipareigojimų įvykdymo. 

 

VI. NENUGALIMA JĖGA )FORCE MAJEURE) 

 

6.1. Nenugalimos jėgos aplinkybės (force majeure). Šalis nėra laikoma atsakinga už bet 

kokių įsipareigojimų pagal sutartį neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad tai 

įvyko dėl neįprastų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti, išvengti ar 

pašalinti jokiomis priemonėmis. 

6.2. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos 

Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos 

(force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. 

liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes Šalys vadovaujasi 

Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos 

(force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“.  

6.3. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms sutarties Šalys Lietuvos Respublikos teisės 

aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už sutartyje numatytų prievolių 

neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas 

pratęsiamas.  

6.4. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie 

nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių 

aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo 

priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti 

galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta 

įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.  

6.5. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių 

atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo 

momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai 

Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo. 

 

VI. ŠALIŲ GINČŲ SPRENDIMO TVARKA 
 

7.1. Ginčai tarp Sutarties Šalių gali būti sprendžiami derybomis arba teismine tvarka. 

7.2. Sutarties Šalys visus ginčus stengiasi išspręsti derybomis. Kilus ginčui Sutarties Šalys 

raštu išdėsto savo nuomonę kitai Šaliai ir pasiūlo ginčo sprendimą. Gavusi pasiūlymą ginčą spręsti 

derybomis, Šalis privalo į jį atsakyti per 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų. Ginčas turi būti 

išspręstas per ne ilgesnį nei 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų terminą nuo derybų pradžios. Jei 

ginčo išspręsti derybomis nepavyksta arba jei kuri nors Sutarties Šalis laiku neatsako į pasiūlymą 

ginčą spręsti derybomis, kita Šalis turi teisę, įspėdama apie tai kitą Šalį, pereiti prie kito ginčų 

sprendimo procedūros etapo. 



7.3. Visi ginčai, kylantys dėl Sutarties ar su ja susiję, nepavykus jų išspręsti derybų būdu, 

perduodami spręsti Lietuvos Respublikos civilinio kodekso nustatyta tvarka teismui pagal 

Nuomininko buveinę. 

 

VIII. SUTARTIES GALIOJIMAS, KEITIMAS, NUTRAUKIMAS 

 

8.1. Sutartis įsigalioja nuo abiejų Sutarties Šalių pasirašymo dienos ir galioja iki sutartinių 

įsipareigojimų įvykdymo.  

8.2. Sutartis gali būti nutraukta: 

8.2.1. Šalių rašytiniu susitarimu; 

8.2.2. Nuomininkas, raštu įspėjęs Nuomotoją prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, turi 

teisę vienašališkai nutraukti Sutartį prieš terminą šiais atvejais: 

8.2.2.1. kai Nuomotojas nevykdo arba netinkamai vykdo sutartinius įsipareigojimus;  

8.2.2.2. Viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnyje nustatytais pagrindais ir tvarka; 

8.2.2.4. kai Nuomotojas sudaro subteikimo sutartį be Nuomininko išankstinio rašytinio 

sutikimo; 

8.2.2.5. kai Nuomotojas bankrutuoja arba jis yra likviduojamas, kai sustabdo ūkinę veiklą 

arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 

8.2.2.6. kai Nuomotojas teismo sprendimu pripažintas kaltu dėl sukčiavimo, korupcijos ar 

kitų panašaus pobūdžio veikų padarymo; 

8.2.2.7. kai keičiasi Nuomotojo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar 

valdymo struktūra ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui; 

 8.2.3. Nuomotojas, raštu įspėjęs Nuomininką prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, gali 

vienašališkai nutraukti Sutartį prieš terminą, kai dėl Nuomininko kaltės vėluojama atsiskaityti 

daugiau negu 90 (devyniasdešimt) dienų.  

8.3. Sutartį nutraukus dėl Nuomotojo kaltės, be jam priklausančio atlyginimo už 

Nuomininko išsinuomotas Programinės įrangos licencijas, Nuomotojas neturi teisės į jokių patirtų 

nuostolių ar žalos kompensaciją. 

8.4. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias 

Sutarties sąlygas, kurias pakeitus nebūtų pažeisti Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnyje nustatyti 

principai. Sutarties sąlygos gali būti keičiamos tik rašytiniu Šalių susitarimu. 

8.5. Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena Šalis, pateikdama kitai Šaliai 

atitinkamą prašymą bei jį pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį 

išnagrinėti per 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų ir kitai Šaliai pateikti motyvuotą raštišką 

atsakymą.  

8.6. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas joje 

numatytomis aplinkybėmis, jei šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai bei buvo 

pateiktos konkurso sąlygose.  

8.7. Sutarties sąlygos gali būti keičiamos Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 

89 straipsnio nustatyta tvarka. 

 

IX. SUBTEIKIMAS 

 

9.1. Nuomotojas Sutarties vykdymui gali pasitelkti subteikėjus, tačiau už tinkamą ir 

kokybišką Sutarties vykdymą Nuomininkui visiškai atsako Nuomotojas. 

9.2. Nuomotojas visiškai atsako už kokybišką Sutarties vykdymą ir atlikimą laiku, taip pat 



visiškai atsako už bet kurių trečiųjų asmenų, kuriuos jis gali samdyti Sutarties vykdymui, darbą. 

Susitarimas, pagal kurį Nuomotojas dalies savo įsipareigojimų, numatytų Sutartyje, vykdymui 

pasitelkia trečiuosius asmenis, yra laikomas subteikimo sutartimi, kuris turi atitikti žemiau 

nurodytus reikalavimus: 

9.2.1. toks susitarimas turi būti rašytinis; 

9.2.2. Nuomotojas Sutarčiai vykdyti, išskyrus 9.2.3 punkte numatytą atvejį, turi pasitelkti 

tik tuos subteikėjus, kurie numatyti Nuomotojo pasiūlyme.  

9.2.3. Vykdant Sutartį, gali būti pasitelkiami naujas (-i) subteikėjas (-iai). Nuomotojas, 

pasitelkdamas naują (-us) subteikėją (-us), turi apie tai per 3 (tris) darbo dienas raštu informuoti 

Nuomininką, nurodydamas subteikėjo (-ų) pakeitimo priežastis. Naujo (-ų) subteikėjo (-ų) pasitelkimą 

Nuomininkas kartu su Nuomotoju įformina rašytiniu susitarimu prie sudarytos Sutarties, kuris pasirašomas 

abiejų Sutarties Šalių, ir šie dokumentai yra neatskiriama Sutarties dalis. Sutarties vykdymo metu, kai 

subteikėjai netinkamai vykdo įsipareigojimus Nuomotojui, taip pat tuo atveju, kai subteikėjas (-ai) 

nepajėgus (-ūs) vykdyti įsipareigojimų Nuomotojui dėl iškeltos bankroto bylos, pradėtos likvidavimo 

procedūros ir pan. padėties, Nuomotojas gali pakeisti subteikėją (-us). Apie tai jis turi raštu informuoti 

Nuomininką per 3 (tris) darbo dienas. Gavusi tokį pranešimą, Nuomininkas kartu su Nuomotoju sudaro 

susitarimą dėl subteikėjo (-ų) pakeitimo, kurį pasirašo abi Šalys. Naujas (-i) subteikėjas (-ai) turi atitikti 

Nuomotojui nustatytus kvalifikacinius reikalavimus. Susitarimas dėl subteikėjo (-ų) pakeitimo ar naujo (-

ų) subteikėjo (-ų) pasitelkimo pasirašomas tik Nuomininkui raštu patvirtinus, kad subteikėjo (-ų) 

kvalifikacija atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus. Šie dokumentai yra 

neatskiriama Sutarties dalis.  

 9.3. Nei viena šios Sutarties Šalis neturi teisės perleisti savo teisių ir pareigų, kylančių iš 

šios Sutarties, tretiesiems asmenims. 

 

X. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

 

10.1. Ši Sutartis sudaryta lietuvių kalba dviem egzemplioriais, turinčiais vienodą juridinę 

galią. Kiekvienai iš Šalių įteikiamas vienas pasirašytas Sutarties egzempliorius. 

 10.2. Šalys įsipareigoja nedelsiant informuoti viena kitą apie visus naujus įvykius ir 

aplinkybes, galinčius turėti įtakos tinkamam Sutarties vykdymui. 

 10.3. Visi pranešimai, prašymai, rašytiniai reikalavimai ir kiti dokumentai, reikalingi dėl 

Sutarties, turi būti atlikti raštu ir išsiųsti paštu arba faksimilinio ar elektroninio ryšio priemonėmis, 

Sutartyje nurodytais Šalių adresais.  

  

XI. SUTARTIES PRIEDAI 

 

1. Nuomojamos programinės įrangos licencijų techninė specifikacija. 

2. Tiekėjo pasiūlymas. 

 

XI. ŠALIŲ REKVIZITAI 

 

Nuomininkas: 

 

UAB „Vilniaus planas“ 

Lvovo g.25-102, LT-09320, Vilnius 

Juridinio asmens kodas 123615345 

PVM mokėtojo kodas LT236153417 

Nuomotojas: 

 

UAB „Infoera“ 

S.Žukausko g. 17, LT-08234 Vilnius 

Juridinio asmens kodas 145426176 

PVM mokėtojo kodas LT454261716 



Tel. +370 601 31184 

El.p.:info@vplanas.lt 

A/s.:LT30 7044 0600 0111 4282 

AB SEB bankas, banko kodas 70440 

 

Direktorė Rūta Klevėnė 

Tel.+370 685 51 145 

El.p.: info@infoera.lt 

A.s.:LT377044060008231531 

AB SEB bankas, banko kodas 70440 

 

Direktorius Edvinas Grigaliūnas  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



PRIEDAS NR. 1 „TECHNINĖ SPECIFIKACIJA“ 

 

Bendrosios sąlygos 

 

Tiekėjas turi turėti gamintojo arba oficialaus jo atstovo įgaliojimą vykdyti siūlomos 

programinės įrangos garantinį aptarnavimą arba turėti sutartį su siūlomos programinės įrangos 

techninės priežiūros centru, turinčiu įrangos gamintojo įgaliojimą vykdyti siūlomos programinės 

įrangos garantinį aptarnavimą. 

Tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti siūlomos programinės įrangos gamintojo ar jo 

oficialaus atstovo įgaliojimo kopiją arba lygiavertį dokumentą (pvz., sertifikatą), kuris patvirtina, 

kad tiekėjas yra įgaliotas vykdyti siūlomos programinės įrangos garantinį aptarnavimą arba 

pateikiama sutarties su gamintojo įgaliotu programinės įrangos techninės priežiūros centru kopija, 

kuri užtikrina, kad perkančiajai organizacijai bus suteiktas programinės įrangos garantinis 

aptarnavimas. Minėtos paslaugos Perkančiajai organizacijai turi būti suteiktos lietuvių kalba. 

Pateikiamos skaitmeninės dokumentų kopijos. 

Tiekėjas turi teikti savalaikį techninį palaikymą lietuvių kalba.  

 

AutoCAD arba lygiavertės programinės įrangos licencijų nuoma 

 

Perkamo objekto aprašymas: šiuo metu Perkančioji organizacija nuomojasi 12 vnt. licencijų. 

 

Kiekis Perkama 12 vnt. licencijų nuoma 

Laikotarpis Perkama 12 mėn. nuoma 

Funkcionalum

as  

Brėžinių išpildymas, interaktyvus vizualizavimas, dokumentacijos 

ruošimo bei duomenų dalijimosi tarpusavyje sistema, kuri turi dvimačio 

projektavimo ir brėžinių formavimo priemones bei trimačių objektų 

modeliavimo instrumentus. Su blokine ir keičiama vartotojo aplinka. 

Dinaminių blokų kūrimo įrankiai leidžiantis sudaryti blokų bibliotekas. 

Pagrindinės funkcinės savybės: 

 Geba tiesiogiai skaityti žemesnėmis AutoDesk AutoCAD versijomis, 

DWG formatu, išsaugotus brėžinius; 

 Tiesiogiai, be papildomo konvertavimo, sugeba išsaugoti brėžinius 

DWG formatu, į žemesnes  AutoDesk AutoCAD versijas; 

 Pasižymi paprasta ir lengvai tinkinama vartotojiška darbo aplinka; 

 Leidžia brėžinio elementus priskirti skirtingiems grafiniams 

sluoksniams (Layers);  

 Leidžia darbą organizuoti šabloninių brėžinių pagalba; 

 Turi lengvai pasiekiamą vidinę grafinių simbolių biblioteką; 

 Vidinė grafinių simbolių biblioteka yra lengvai papildoma naujais 

grafiniais simboliais ir jų rinkiniais  (Block); 

 Leidžia grafinių simbolių rinkiniuose (Block) naudoti atributines 

žymes; 

 Eksportuoti brėžinius į AutoDesk DWF, bei PDF, JPG, PING, TIFF 

formatus; 

 Yra galimybė spausdinti įvairių formatų brėžinius; 



 Palaiko TrustedDWG technologiją; 

 Geba naudoti debesų technologiją (Cloud technology) talpinant ir 

skaitant joje patalpintus  brėžinius. 

 Turi vartotojo vadovą anglų kalba. 

 Darbinės komandos yra pasiekiamos iš komandinės eilutės, tekstinio 

iškrentančio meniu ir įrankių rinkinių palečių;  

 trimačio projektavimo galimybės; 

 vizualiai patraukli projektų grafinė pateiktis; 

 sistemos praplėtimo galimybė - išplėtotas brėžinių ir pačios 

programinės įrangos priderinimas prie konkrečių poreikių, naudojant 

„Visual LISP", „Visual Basic" ar „ActiveX"; 

 dinaminių blokų kūrimo įrankiai leidžia sudaryti blokų bibliotekas; 

 produktyvus brėžinių kūrimas, naudojant sluoksnių, atributų valdymo 

įrankius; 

 automatinis žiniaraščių generavimas iš sukurtų ir panaudotų brėžinyje 

blokų ir/ar  kartotinių elementų; 

 galimybė susieti skaičiavimo lenteles su išorinėmis sąmatų lentelėmis;  

 galimybė prisegti DWG, PDF, JPG ir kitus failus išorines nuorodas po 

turimu brėžiniu; 

 galimybė dalintis brėžiniais tiesiogiai iš programinės aplinkos 

internete; 

 galimybė daryti vizualizacijas ir / ar eksportuoti trimatį modelį į kitas 

specializuotas vizualizavimo programas išlaikant medžiagų šviesų ir 

kitų vizualizavimo parametrų nustatymus; 

 galimybė atlikti brėžinio revizijas, brėžinio pakeitimų stebėjimą bei 

žymėjimą ir dalintis informacija naudojantis  nemokamomis peržiūros 

ir spausdinimo programomis. 

 Yra galimybė tiesiogiai saugoti kuriamą dokumentaciją virtualiuose 

serveriuose, vėliau ją panaudoti kaip išorinę nuorodą dirbant su 

pagrindiniu dokumentu tiesiai iš virtualaus serverio. 

 Sprendime yra integruota "debesų" technologija (angl. cloud 

computing), kuri užtikrina prieigą prie duomenų naudojant internetinę 

naršyklę. Su CAD programine įranga sukurta dokumentacija turi būti 

saugoma paskyroje. 

Programos architektūra yra paremta Computer-aided design (CAD) 

architektūra. 

Nuomojamos licencijos yra su naujumo garantija, suteikiančia teisę naudotis 

licencijos galiojimo termino metu išleistomis naujomis programų versijomis, 

pasirinktinomis senesnėmis programų versijomis. 

Palaikomos 

operacinė 

sistemos 

Windows 7, 8.1, 10 arba lygiavertės. 

Garantija ir 

techninis 

palaikymas 

Nuomos periodu numatyta naujumo garantija ir programinės įrangos techninis 

palaikymas 



AutoCAD Civil 3D arba lygiavertės programinės įrangos licencijų nuoma 

 

Perkamo objekto aprašymas: šiuo metu Perkančioji organizacija nuomojasi 15 vnt. licencijų, 

papildomai ketina įsigyti dar 1 vnt. 

 

Rodiklis  Specifikacija  

Kiekis Perkama 16 vnt. licencijų nuoma 

Laikotarpis Perkama 12 mėn. nuoma 

Funkcionalumas Programa turi būti tinkama matavimo duomenų apdorojimui. Tiesioginis duomenų 

importas iš Lieca, Topcon, Nikon, Sokkia, Trimble matavimo prietaisų. 

Turi būti matavimų ėjimo lyginimas mažiausių kvadratų metodu. Gauti duomenų 

apdorojimo ir tikslumo ataskaitas. Turi būti galimybė brėžinyje atvaizduoti 

pamatuotus ir išskaičiuotus taškus. Gauti taškams išskaičiuotas paklaidas  

standartines dispersijas, mažiausių kvadratų metodo klaidų elipsoidus ir t.t.; 

Turi būti galimybė importuoti pamatuotus taškus su koordinatėmis ir altitudėmis 

pasirinktu formatu. Iš suimportuotų taškų kurti taškų grupes; 

Turi būti visų matavimų duomenų bazė. 

Turi būti matavimo instrumentų duomenų bazė, kurioje parašyti matavimo 

instrumentų parametrai. 

Turi būti galimybė pagal iš anksto aprašytas taisykles pagal matavimo duomenų 

kodus automatiškai sudedami trimačiai taškai su reikiamu sutartiniu ženklu, bei 

automatiškai išbraižomos 3D linijos, kurios naudojamos kaip lūžio linijos paviršių 

kūrimui 

 Turi būti galimybė atlikti visus kelių, gatvių, sklypų, reljefo modeliavimo, 

inžinerinių tinklų projektavimo darbus, automatiškai gauti reikalingą dokumentaciją. 

Galimybė sukurti trimatį kelio modelį, kurį galima analizuoti matymo zonos (taškas 

į tašką, matomumo zonos įtaka, matomumo ilgis kelio ruože, pravažiavimo) aspektu. 

 Turi būti galimybė gauti reikalingą dokumentaciją. Išilginiai skersiniai profiliai, 

kurie atvaizduojami (iškeliama informacija ) pagal galiojančius LR teisnius 

norminius aktus arba užsakovo reikalavimus. Apsauginio šalčiui atsparaus 

sluoksnio, žemės darbų kiekių, dangos įrengimo žiniaraščiai. Turi būti galimybė 

gauti visų projekto objektų ataskaitas. Ataskaitos turi būti pateikiamos įvairiais 

formatais (*.xls, *.xml, *.csv, *.txt, lentelių pavidalu brėžinyje). 

 Turi būti paruoštas  šablonas inžinerinių tinklų projektavimas su projektavimui 

reikalingomis taisyklėmis pagal STR, dažniausiai naudojamos struktūros ir 

vamzdžiais. Inžineriniai tinklai turi būti vaizduojami pagal LST ISO 128-28. Turi 

būti automatizuotas paviršiaus kūrimas iš topografinės medžiagos: iš piketų, blokų, 

taškų, tektų.  Paviršiaus kūrimas nurodant aplinkinę ribą ir aplinkinės ribos buferį. 

Turi būti automatinis išilginio profilio vaizdo sukūrimas. Išilginio profilio lentelė turi 

būti lietuvių kalba. Turi būti funkcija sugeneruoti kertančioms komunikacijoms iš 

topografinių duomenų ir jų atvaizdavimas išilginiame profilyje. Turi būti trys 



kertančių komunikacijų sukūrimo būdai: pagal sluoksnį, automatinis dėjimas 

keliaujant inžineriniu tinklu ir dėjimas rankiniu būdu. Turi būti komanda, kuri 

išilginiame profilyje atvaizduoja kertančių komunikacijų atstumus. Turi būti 

galimybė gauti inžinerinių tinklų ataskaitas: inžinerinio tinklo dalių kiekio, medžiagų 

ir posūkio koordinačių 

 Turi būti paruoštas šablonas su projektavimui reikalingomis projektavimo 

taisyklėmis (horizontalių trasų projektavimo taisyklės: minimalių kreivių spindulių 

lentelės, pereinamųjų kreivių pritaikymo taisyklės, viražo pritaikymo formulės su 

reikalingomis spindulių, greičių ir viražo nuolydžių lentelėmis; vertikalių trasų 

projektavimo taisyklės: lentelės su stabdymo kelių ilgiais, lenkimo kelio atstumais, 

žibintų akinimo atstumais; inžinerinių tinklų projektavimo taisyklės). Turi būti 

sukurti reikalini išilginių ir skersinių profilių vaizdai, skersinės kelio konstrukcijos. 

 Turi būti automatinis nuovažų kūrimo funkcionalumas, suvedus duomenis 

automatiškai turi būti sukuriama 3D nuovaža, kurią galima vėliau redaguoti, keisti 

parametrus. 

 Projekto objektai turi būti dinamiškai susiję tarpusavyje. Atlikus projekto pakeitimą 

plane  ar pjūvyje automatiškai turi keistis ir dokumentacija. Projekto ataskaitos 

galimos txt, csv, xls ir kt. formatais 

 Turi būti galimybė dirbti su GIS duomenimis, . t.y. importuoti įvairius GIS 

duomenis, peržiūrėti, kurti, redaguoti, atributines lenteles. Turi būti galimybė 

prisijungti MySQL, SHP, SQL, SDF, ArcSDE, Oracle duomenų bazes. 

 Turi būti palaikomi taškų debesys (point cloud), gaunami naudojant 3D skanavimą 

(Lidar, Bepilotes skraidykles, antžeminius skanerius). Turi būti vidinis 

indeksavimas, kuris kuria taškų debesį, bei yra palaikomas Recap projektas .rcp 

formatu. 

 Turi būti galimybė kurti esamus ir projektuojamus trimačius paviršius, keisti jų 

atvaizdavimo stilių. Turi būti įrankiai paviršių redagavimui: papildomų taškų 

pridėjimas, šalinimas, modifikavimas, trianguliacijos redagavimas, paviršių 

apjungimas, pakėlimas ir nuleidimas pagal užduotą reikšmę, paviršių 

supaprastinimas. 

 Turi būti galimybė automatizuotu būdu pagal projektavimo taisykles kurti 

projektuojamas horizontalias ir vertikalias trasas iškelti jų anotacijas, turi būti sukurti 

anotacijų stiliai pagal galiojančius LR teisnius norminius aktus arba užsakovo 

reikalavimus. Turi būti galimybė kurti viražus, vizualiai juos koreguoti. 

 Turi būti galimybė kurti trimačiai projektuojamų objektų modelius, kurie kuriami 

pagal iš anksto užduotas sudedamąsias dalis, konstrukcijas. 

 Turi būti galimybė projektuoti vandens nuvedimo tinklus. Turi būti sukurtos 

projektavimui reikalingos minimalaus įgilinimo, minimalaus nuolydžio, vamzdžių 

kritimo šulinyje taisyklės bei dažniausiai naudojamų vamzdžių, šulinių, struktūrų 

katalogai. 

 

 Turi būti galimybė atlikti analizes. Turi būti lūžio linijų susikirtimų radimas ir 

išsprendimas, matomumo zonos analizė, hidrauliniai, hidrologiniai skaičiavimai. 
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